Cat Cartoons: Episode Nine: Vocabulary
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Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.
sound

children

sing a song

to know (5 is "to know" in the sense of knowing information)
to love

Thai ; Thai language

HUSTEN8: MDY YINNTT
Narrator: Episode ‘Tam Gaan’
narrator

episode

doing

IWEN: 2adausunnrinudgnisUsznauaimiisn Ingdszdn

Kao Taem: Welcome, everyone, to the annual ““Thai Maew Mieow’ Cat Competition”.

cat character | nine spots
would like

to welcome

everyone ; everybody
into

contest ; competition
cat

Thai cat

annual

nszuxugiuailugaiivsignisaswuy (asu)

| am Kao Taem, the master of ceremonies of this show.

I

cat character | mr. nine spots

to be

moderator

polite particle stretched out

(particle used by male speakers at the end of sentences to make them more polite)
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| will now ‘be doing a reading out’ of the questions to the little beauties for them to
answer, OK?!

I

then

will

to do

to read
questions
to give
young
cat

to be beautiful
to answer

already (used a general marker that indicates a specified action has happened or
state has been attained)

(particle used to make a sentence seem softer, more persuasive or less abrupt)
(particle used by male speakers at the end of sentences to make them more polite)

LIDNAILNNINYIINITADUUAD AAENINITLANVUNINDNTDUNTN



Once the little beauties are done ‘doing the answering’, they will ‘be doing the
walking’ across the stage one more time ...

in méua when

WEN néng young

1EXo) maew cat

NIgFY ngaam to be beautiful

NINNT tam gaan to do

Aay dtop to answer ; to respond ; to reply

e laew already (used a general marker that indicates a specified action has happened or
state has been attained)
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N3 tam gaan to do

LAY dern to walk

VY bon on
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During which time the members of our committee will ‘be doing the awarding’ of
points.

et ra-waang née during this time

NI3NNS gam-ma-gaan committee

209 kdng of

191 rao us

q gor then

w ja will

NINT tam gaan to do

hmzunu hai ka-naen to give marks/points
udnunazlarinnsdsznauain laseelasunmisunaniign lneadszartlasuuy (asu)
| will then be in a position to ‘be doing the announcing’ of the results of who (which
cat) will be crowned the ‘Thai Maew Mieow’ of the year.

wan laew and then

ALY pom I

A gor then

w ja will

& daai to be able to

N3 tam gaan do

Usenel bpra-gaat to announce

Na pon result

n waa that

las krai who

w ja will

1571 daai to get

ALY dtam-naeng results

1EVp) maew cat

lna tai Thai

152911 bpra-jam bpee annual

AL kraap male polite particle stretched out

AUy krap (particle used by male speakers at the end of sentences to make them more polite)
da1a: A1 s Peeunsiisnyase o Ansenldluade
Si Sawat: Your use of the word ‘tam gaan’ really gets on my nerves. Can you please
leave it out?

dda see-sawaat cat character | goldish blue grey ; bluish gray

A1 kam waa word

N3 tam gaan doing
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rép
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kong
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of

yours

this

to be annoying

really

to take out

can

(particle used to turn a statement into a question, similar to a question mark)
(particle used at the end of sentences to make them sound more friendly or polite)

[ v v (%3
WALAN: GAN LAY
Kao Taem: | can leave it out, sure.

cat character | nine spots
1o cut out

all right ; OK ; fine (often used to show somewhat half-hearted or unenthusiastic
approval)
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| will read out the questions to the little beauties for them to answer.

I

then

will

to read

question

to give

younger

cat

to be beautiful

to answer

(particle used to make a sentence seem softer, more persuasive or less abrupt)
(particle used by male speakers at the end of sentences to make them more polite)

DN AN ININADULAINLLAULINDNTAUNII

Once the little beauties are done answering, they will walk across the stage one
more time ...

when
younger
cat

to be beautiful
to answer
and then
will

to walk
stage
again
around
one

JenINANTINNNTaUsNae HAzu Y

...during which time the members of our committee will award points.

during

this
committee

of

we

then

will

to give points
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Then | will announce the results of who (which cat) will be crowned the ‘Thai Maew
Mieow’ of the year.

and then
I
therefor
will

to announce
result
that
who

will

to get
position
cat

Thai
annual

gana: 81 atniides 17 lanins

Si Sawat: Ah, now that sounds just fine.

cat character | goldish blue grey ; bluish gray
ahhhh

like this

rather

alright
(particle added to soften a request or command)

Hus3Eng: N5 arivinnisiluayailas

Narrator: “Tam gaan’, the word ‘tam gaan’ is verbose.

narrator

to do

the word

to do ; doing
to be

word

over the top

a1l ldazvin Idamnunsyinsndniau

If you don't use it, then what you want to say will be more succinct and clear.
if

not

to use

will

cause

message

to be clear

wAIENe: udwui Insiuzasuuy (asu)
All Three Cats: See you again next time!
three

meet ; encounter ; see

again ; once more
[to be] new ; recent ; the latest

(particle used to make a sentence seem softer, more persuasive or less abrupt)
AU dragged out...
(particle used by male speakers at the end of sentences to make them more polite)
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Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language



Post on WLT: http://womenlearnthai.com/index.php/cat-cartoons-episode-nine-
learn-and-love-the-thai-language/



